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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo deputado à 

Assembleia Legislativa, Lei Chan U 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lei Chan U, de 24 de Março de 

2023, enviada a coberto do ofício n.º 328/E252/VII/GPAL/2023 da Assembleia 

Legislativa de 30 de Março de 2023 e recebida pelo Gabinete do Chefe do 

Executivo em 31 de Março de 2023: 

No intuito de fazer uma boa utilização dos recursos comunitários e aproveitar 

plenamente os horários não lectivos e das actividades extracurriculares das 

escolas, para que os residentes na comunidade, os alunos e os jovens possam usar 

as instalações e os estabelecimentos para actividades de cultura e recreio e de 

aprendizagem nas escolas, com vista a promover a saúde física e psicológica, a 

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) 

continua a abrir as escolas oficiais do ensino não superior e a disponibilizar os 

financiamentos para a abertura das instalações escolares através do “Plano de 

Desenvolvimento das Escolas” do Fundo Educativo, para incentivar as escolas 

particulares do ensino não superior a abrirem algumas das suas instalações aos 

residentes e às associações de Macau. As referidas instalações situam-se em 

diferentes zonas de Macau e os residentes e associações podem contactar com 

antecedência as escolas para fazer a marcação prévia. Além disso, algumas 

instalações estão também disponíveis para a utilização imediata sem pedido e 

aprovação prévia, o que facilita a sua utilização pelos residentes e associações. Em 

2022, mais de 120.000 pessoas utilizaram as respectivas instalações desportivas. 

Actualmente, as escolas de Macau disponibilizam de acordo com as suas 

condições e ambiente, os diferentes espaços para a realização de actividades no 

interior e no exterior, tais como, campos de basquetebol, salas de ténis de mesa e 
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instalações recreativas infantis, de forma a proporcionar um ambiente desportivo 

adequado para os alunos desde o ensino infantil até ao ensino secundário, para a 

realização de educação física e de outros desportos adequados. A DSEDJ atribui 

muita importância ao desenvolvimento integral dos alunos, e continua a apoiar, 

como sempre, as escolas na optimização contínua do ambiente escolar, bem como 

continua a abrir as escolas oficiais do ensino não superior e a atribuir 

financiamentos através do “Plano de Desenvolvimento das Escolas” para 

promover a participação de mais escolas particulares na abertura das instalações 

escolares, com vista a disponibilizar mais espaços desportivos para os residentes 

na comunidade, os alunos e jovens. 

Aos 17 de Abril de 2023. 

 

  

 

O director, substituto,  

Teng Sio Hong 

(Subdirector) 

 


